
Bitte vor dem Betreten des Zimmers beim Pflegedienst der Station melden! 

Lütfen, hemşire ile görüşmeden izalasyon odasına girmeyiniz! 

Перед  входом в комнату соообщите пожалуйста об этом 
обслуживающему персоналу.

Please register at the nursing station before entering the room!

Avant d‘entrer dans la chambre, veuillez vous annoncer au bureau du 
personnel soignant du service! 

Molimo da se pre ulaska u sobu javite bolničkom osoblju na odelenju!

Para se të futeni në dhomë, ju lutemi paraqituni te infermierët e repartit!

Înainte de intrarea în camera pacientului, vă rugăm anunțați serviciul de 
îngrijire! 

ብኽብረትኩም ኣብዚ ኽፍሊ ቅድሚ ምእታውኩም ነቲ ዝምልከቶ ኣላዪ ሕሙም ተወከሱ!

Hastanın İzolasyonu
Изоляция

Isolation
Isolation
Izolacija
Izolimi
Izolare

ክርተና / ን‘ጸላ

Deutsch ∙ Türkisch ∙ Russisch ∙ Arabisch ∙ Farsi ∙ Englisch ∙ Fran-
zösisch ∙ Serbisch ∙ Albanisch ∙ Rumänisch ∙ Urdu ∙ Tigrinya 
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Vor dem Betreten des Zimmers:
İzolasyon odasına girmeden önce:
Перед  входом в комнату:
:

Before entering the room: 
Avant d‘entrer dans la chambre:
Pre ulaska u sobu: 
Para se të futeni në dhomë: 
Înainte de intrarea în cameră:

ኣብዚ ኽፍሊ ቅድሚ ምእታውኩም፡ 

Hände desinfizieren.

Su ve sabunla ellerinizi 

yıkayın ve dezenfekte edin.

Продезинфицируйте руки.

Disinfect your hands.

Désinfecter les mains.

 

Dezinfikovati ruke.

Dezinfektojini duart.

Dezinfectarea mâinilor.

ኢድኩም ኣንጽሁ (ኣምክኑ)

Schutzkittel anziehen.

Hasta ziyaretçileri önlük 

giymelidir.

Оденьте халат для 

посетителей.

Don protective gown.

Mettre la blouse de protec-

tion. 

Obući zaštitnu odeću.

Vesheni petkun mbrojtës.

Îmbrăcați halatul de unică 

folosință.

መከላኸሊ ክዳን (ጋውን) ልበስ 

Einmalhandschuhe anziehen.

Hasta ziyaretçileri eldiven 

takmalıdır.

Надетьте перчатки одно-

разового использования.

Put on disposable gloves.

Mettre les gants à usage 

unique. 

Obući jednokratne rukavice.

Vëjini dorezat për një për-

dorim.

Puneți mănușile de unică 

folosință.

ንሓንሳብ ጥራሕ ዘገልግል ጓንቲ 

ልበስ!
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Vor dem Verlassen des Zimmers:
İzalosyon odasından çıkmadan önce:
Перед выходом из комнаты:
:

Before leaving the room: 
Avant de quitter la chambre: 
Pre napuštanja sobe: 
Para se të dilni nga dhoma:
Înainte de părăsirea camerei pacientului:

ካብቲ ክፍሊ ቅድሚ ምውጻእኩም፡ 

Kittel ausziehen und in 
einem Abfallsack entsorgen.
Koruyucu önlüğü çıkarın ve 
çöp torbasına atın.
Снимите халат и выбросьте 
в мешок для мусора.

Remove the gown and 
throw it in the trash bag.
Enlever la blouse et la jeter 
dans un sac poubelle. 
Skinuti zaštitnu odeću i od-
baciti je u vreću za otpad.
Zhvesheni petkun mbrojtës 
dhe hudheni në ndonjë thes 
mbeturinash.
Dezbrăcați halatul și 
aruncați-l în sacul de gunoi 
din plastic.

መከላኸሊ ክዳን (ጋውን) 
ኣውጺእኹም ኣብቲ ናይ ጐሓፍ 
መኤከቢ ኸረጺት ኣእትውዎ

Einmalhandschuhe in den 
Abfall werfen.
Eldivenleri çıkarın ve çöp 
torbasına atın.
Перчатки одноразового 
использования выбросьте 
в мусор.

Throw disposable gloves in 
the rubbish / trash bag.
Jeter les gants à usage 
unique à la poubelle. 
Jednokratne rukavice baciti 
u otpad.
Hudhini te mbeturinat dore-
zat për një përdorim.

Aruncați mănușile de unică 
folosință  în sacul de gunoi 
din plastic.

ንሓንሳብ ጥራሕ ዘገልግል ጓንቲ 
ኣውጺእኹም ኣብቲ እንዳ ጐሓፍ 
ደርብይዎ

Hände desinfizieren.

Ellerinizi dezenfektan mad-
de ile ovunuz.
Продезинфицируйте руки.

Disinfect your hands.

Se désinfecter les mains. 

Dezinfikovati ruke.

Dezinfektojini duart.

Dezinfectați mâinile.

 

ኢድኩም ኣንጽሁ (ኣምክኑ)
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